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2 Yoane
Yoanene ekap betyyan kulemguop.

O bukulipne,

1-2Yene Kiristo Buldpe Ambonahalen biwiyenane
kepeinetd Anitane yakat pat kuyingimu mansai.
Nenne yak orop biwinenrnane kepeiakma konohak
otmu manma yahambisdin.  Yakdt otma na
kunyene manma galemyongom mansanye,
nangdyingim ekap yu kulemgum Kkatyingian.
Otmu lohimbi nombotye Kiristohalen biwiyerarne
kepeim mansairne gurad nayngyingiai. 3 Awonnentje
Anitdpe nanye Kutdénenye Yesu Kiristo orop
nanganingim tihitnenne otmuta biwinenrne sanduk
sdekgat nangan. Yawu otningimutd yak yetgat
watyetnan kinma den bulanedk alahum buku
orafgim mannom.

Biwinennane kepeiakma konohdk otmu buku
orangim mannom.

4Nenne Kiristohat den bulape laum mannomgat
Anitd Awonnennane sam kalop. Yakat otma
yengilen gatrye nombotyane Kiristohdt den
tindk laum mansai ya yekmune ailongo otmu
herone napgdyingiman. 56 Yakat otma yuwu
samune nanganet. Yen kerekne biwiyenane
kepeiakma konohdék otmu buku orangim manma
yahanomaihdt emeldk den Kkasikum yingimune
napggawi. Den Kkasikum yingiwan ya yiwerene
yawudk kulemgum Kkatyingian.  Yakat otma
nenne yen orop yawuak biwinennare kepeiakma
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konohdk otmu Anitdhat den ldum buku orangim
manma yahanom.

Lok perakne yengat sdop.

7 Lok perakne yengat yuwu sdmune nanganet.
Lok perakpe dondahalakne Kiristohat lohimbi
nengalen torokatbi. Yama nenne yak orop bi-
winenyane ki kepeiakm& konoh&k otmu man-
bin. Yawu manbin ya pilanenekma ari yuwu
sam lohimbi ekyongomai. “Lohimbi nengat tihit-
nenne olakgat Anitane Yesu Kiristo himbimamba ki
hangangumu giop. Yahdma lohimbi nen yuwuya,”
yawu sam Yesu mem ge katmai. & Yaha nenpe
Kiristohat den pat alepne Kkasikum yingimunne
nanginetd buldne otmu yakat ai menetd, man-
man alepnahat bulpe alala teteyingimu mansai.
Bulane ya yawudk teteyingim yahawuapgat bi-
wiyene galemahom mannomai. Yawu otmé yakat
ai tindk mem mannomai otmudmd sdp patoen
yakat hamene Anitage dopyenan ikniak ikpiak
yingimu menomai.

9 Lohimbi nombotnane bukulipyene den
késikum yingimai yan Kiristohdt den bulége
yakdt andemne wangim yene nangdn nangan
torokatmai. Lohimbi ya yengat ndngdmunne yakne
Anitd orop biwiyenane ki kepeiakm& konohak
otmu manmai yawu otmap. Yaha lohimbi
nombotne alanedmd Kiristohdt den tay tanak
kasikum yingimai. Ya yengat nangdmunye yakne
Awonnenne Anitd yet nanne Yesu Kiristo orop
biwiyenane kepeiakmé konohdk otmu manmai
yawu otmap. 10Yakat otmé lohimbi ala me alaye
yeygalen taka Kiristohat den andemrye wangim
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ala kasikum yinginomai yama emetyenan ki daim
yaha katyekma sot um yinginomai. Me ki herone
otyingim yak orop den huhunomai. 11Yaha herone
otyingim yak orop den huhunomai otmuama
yakne den perakne lohimbi kasikum yingimai yakat
matne Anitape yak yingiwuap ya yen gura yawuak
yingimu menomai.

Den baine sam hareop.

12 Napgan nangan alala biwinan tap ya harohak
kulemgum Kkatyingimbdm yama nanggamune
umatnge otmu pildm den pépe talawak yu
kulemgum katyingian. Yah4 hdmbai ndye yerngalen
takamune enaknom yandma den yu torokatma
alahum herorne nanganginomgat nangan.

13 Otmu Anitage kapi yu ambolipne meyekma
Kiristohat pat kuyingimu manmai yane orowak
nangdyingiain.

Na bukuyere,
Yoane



iv

Yeshuat Den Pat Alepye
The New Testament in the Selepet Language of Papua
New Guinea
Nupela Testamen long tokples Selepet long Niugini
copyright © 1986 Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Selepet
Translation by: Wycliffe Bible Translators

This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.

You may share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.

You do not sell this work for a profit.

You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.
Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

2012-10-23

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 11 Nov 2022 from source files
dated 22 Nov 2019
995083d2-705e-5a60-af47-1e36806ccchc



http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/spl
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/

	2 Yoane

